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Presidentti Halonen puhui
terrorismin vastustamisesta
Jja aikuisten vastuusta

Suomen Tasavallan presidentti Tarja Halonen vaati uu-
denvuodenpuheessaan laajaa kansainvilistd yhteistyota ter-
rorismia vastaan. Halonen totesi, etti tehokkain tapa torjua
terrorismia on rakentaa sosiaalisesti oikeudenmukaisia ja
demokraattisia yhteiskuntia joka puolella maailmaa.

Vaikka Suomessa on edelleen ongelmana ty6ttomyys ja
syrjaytyminen, presidentti katsoi maan tulevaisuuden na-
kymien olevan hyvit.

Suomalaisesta perinteestd, lain ja oikeuden kunnioittami-
sesta, tulee Halosen mukaan pitda edelleen huolta. Eri-
tyisen huolissaan presidentti sanoi olevansa nuorten viki-
valtarikoksista. Hadn muistutti, ettd on aikuisten velvolli-
suus opettaa lapsille ja nuorille se, miké on oikein ja-miké
vadrin. (HS)

: OECD huolestunut
Suomen pitkiaikaistyottomista

Teollisuusmaiden jarjesto OECD on timin vuoden maa-
raportissaan nostanut esille kaksi rakenteellista ohgelmaa:
Suomen alueellisen jakautumisen koyhiin ja vauraaseen
Suomeen seki pitkdaikaistyottomyyden sitkeén keston.

OECD:n raportin mukaan verotus on yksi keskeinen syy
siihen, ettd tyottomyys on jumiutunut huomattavasti kor-
keammalle kuin muissa EU-maissa. Tyottdmyys on keskit-
tynyt Itd- ja Pohjois-Suomeen, joiden elintasokuilu hyvin-
voivaan Suomeen verrattuna kasvaa jatkuvasti. OECD:n
mukaan lihes puolet suomalaisista asuu alueilla, jotka saa-
vat EU:n koyhille alueille tarkoitettuja tukia. Ainoastaan
Kreikassa, Portugalissa ja Espanjassa tukialueilla asuu suh-
teessa enemman ihmisia. (SS)

Jarjesto suosittelee ladkkeeksi verouudistusta ja tydehto-
jen joustoa, joilla luotaisiin tyopaikkoja, joihin tyéttomii
houkuteltaisiin tyottdmyysturvaa heikentimilla. OECD
luopuisi mm. tehottomasta tukity6llistimisesta. (SS)

Suomi neljis viiden maan
masennustutkimuksessa

Suomalaiset eivit ole sen masentuneempia kuin muutkaan
eurooppalaiset, vaikka niin yleisesti kuvitellaan. Asia on
pikemminkin pédinvastoin.

Viidessd Euroopan maassa tehdyssa tutkimuksessa ilmeni,
ettda lihes yhdeksidn prosenttia ty6ikdisistd eurooppalaisista
on masentunut. Espanjalaisista on masentuneita kolme
prosenttia, suomalaisista reilu seitsemin, norjalaisista lihes
kymmenen ja briteista ja irlantilaisista yli 11 prosenttia.

"On kuviteltu, ettd suomalaiset olisivat erityisen synkka-
mielisid. Se ei ndyta heijastuvan niin, ettd olisimme alttiim-
pia varsinaiseen masennukseen", viiden maan tutkimusta
tehnyt Stakesin tutkimusprofessori Ville Lehtinen sanoo.

Hin epiilee, ettid eroja aiheuttaa suomalaisen luonteen
oletettu tasaisuus. Tunneasteikon airipaissa kdydain siten
ehkéd harvemmin kuin esimerkiksi eteldisessd Euroopassa.

Masennus on Euroopassa neljanneksi yleisin ihmisten
toimintakykyd haittaava tauti. Sen takia tydkyvyttomyy-
selikkeelle joutuvien médrd kasvoi Suomessakin 1990-
luvulla selvasti. Myos masennuslidikkeiden myynti on kas-
vanut vuodesta toiseen jo pitkdin. (HS)
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Eurojen kanssa elo kidyntiin

Suomen siirtyminen euron kiyttéén on sujunut
ongelmitta. Pankkiautomaateista 80 prosenttia
antoi euroja jo vuoden ensimmadisind pdivind ja
koko maan oli méiri olla siirtynyt taysin euroon
jo vuoden ensimmadisen viikon paattyessa.

Suomen Yrittdjien mukaan euroon siirtyminen
sujui ensimmadisind pdivina hyvin, vaikka euro-
kiteinen tuotti ongelmia joka kolmannelle yrityk-
selle. Suurin ongelma oli tottumattomuus uuteen
rahaan. Lisdksi kaupan alalla korostuvat myos ra-
hanvaihtokustannukset.

Yrittdjien mukaan voi olettaa, ettd vaihtokustan-
nukset tulevat myos muilla toimialoilla esiin my6-
hemmin. Monilla yrityksilld euro on joka tapauk-
sessa aiheuttanut lisakustannuksia, joista 40 pro-
senttia on aiheutunut lisddntyneesta tyosta.

Tuhannet suomalaiset hankkivat ensimmaiset
euronsa Suomen Pankin konttoreista vuoden vaih-
tuessa. Helsingissd Snellmaninaukion méelle kes-
kuspankin paakonttorille oli syntynyt jono jo en-
nen vuoden vaihtumista keskiyolla.

Haitarimusiikki soi ja keskuspankin tarjoamat
kuuma mehu ja eurokuvioidut piparit maistuivat,
kun hyvintuuliset uuden vuoden juhlijat jonottivat
tunninkin verran pakkasessa pddsyd pankin kas-
salle.

Keskuspankki oli pakannut valmiiksi sadan ja
viidensadan markan arvoisia europusseja, joten
jono veti reippaasti.

Kaupunkilaisia oli tervehtimiéssd pankin aulassa
iso joukko keskuspankin johtajia.

"Ihana ndhd4, ettd ihmiset haluavat tulla mukaan
historiallisena siirtyméhetkend", Suomen Pankin
padjohtaja Matti Vanhala sanoi iloisena.

Myds euron ja EU:n vastustajat olivat liikkeella.
Kourallinen sdyseitd mielenosoittajia kannatteli
kyltteja keskuspankin kulmalla.

"Markan hiévitys, Snellmanin haviistys", luki
yhdessi plakaatissa.

Suomi kallein euromaa

Suomen hintataso on euromaiden korkein, ker-
too uutistoimisto Reutersin hintavertailu. Ver-
tailussa esimerkiksi Coca-Cola -tolkit, ranska-
laiset henkiloautot ja postimerkit toiseen euro-
maahan ovat Suomessa kalliimpia kuin missdan
muussa euromaassa. Hinnat ovat halvimpia Vili-
meren maissa.

Sen sijaan cd-levyt eivdt Suomessa ole huiman

hintaisia. Maitolitran saa kohtuuhinnalla, etenkin
verrattuna Valimeren maihin.
" Euroalueen toisistaan poikkeavat hinnat selit-
tyvit maiden erilaisella verotuksella, tydvoima- ja
kuljetuskustannusten eroilla seka kilpailutilantei-
den eroavaisuuksilla.

Suomi maailmankartalle 300 euron setelilla

Suomessa tavatusta 300 euron setelistd tuli sun-
nuntaina kansainvilinen uutisaihe. Seka uutis-
toimisto Reuters ettd kaapelikanava CNN kertoi-
vat merkillisestd epdrahasta, jota tuntemattomaksi
jadanyt mies oli tarjonnut maksuksi bensiinistd Ko-
larissa.

Mies oli yrittinyt ostaa Kolarissa torstaina 7,5
euron arvosta bensiinid vaarennetylld eurosetelil-
la. Pulmana oli vain se, ettd uudessa valuutassa ei
ole lainkaan 300 euron setelid.

Kun bensiinin myyjalla ei ollut antaa miehelle
setelistd vaihtorahaa, tima poistui luvaten palata
uudelleen pienemmin arvoisen setelin kanssa.
Miesté ei kuitenkaan enda nahty. Euroseteleiden
oikeille summille vadirennettyji seteleitid on tavat-
tu Saksassa, Hollannissa ja Irlannissa.

Suomi ja Kreikka ottivat euron kiyttéon ensim-
maisind euromaina, aikaeron vuoksi tuntia ennen
muita kymmentd euromaata. Yhteisvaluutta euroa
kayttavat EU-maista Suomi, Belgia, Espanja, Hol-
lanti, Irlanti, Italia, Itivalta, Kreikka, Luxemburg,
Portugali, Ranska ja Saksa. Euro ei ole kidytossa
Ruotsissa, Tanskassa ja Isossa-Britanniassa.

(HS, STT, MTV3, Reuters)
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Fazer laajentaa Baltiassa

Fazer Leipomot laajentaa toimintaansa koko Baltiaan
hankkimalla leipomot myos Liettuasta ja Latviasta. Jo en-
tuudestaan Fazerilla on leipomo Virossa.

Fazer Leipomot osti joulukuussa osake-enemmistén liet-
tualaisesta Garde'sis-nimisestd leipomoalan yrityksesta.
Seitsemén vuotta sitten perustetun yrityksen liikevathto on
tani vuonna 5,5 miljoonaa euroa ja silla on Liettuassa lei-
pomo ja mylly. Leipomo, sijaitsee Kaunasissa. Yritys tyol-
lista4a 180 henkil6a.

Lisdksi Fazer Leipomot on sopinut latvialaisen Ogres
Maiznieks -leipomon ja Druva-tuotemerkin ostamisesta.
Ogres Maiznieks on keskisuuri leipomo ldhelld Riijkaa. Yh-
tion viime vuoden lilkkevaihto on 4,8 miljoonaa euroa ja se
tyollistaa 200 henkea.

Fazerilla on ollut Virossa leijpomo vuodesta 1994 ldhtien.
Lisdksi yhti6lld on leipomotoimintaa on myds Ruotsissa ja
Venaijalla.

Fazer Leipomot on osa Fazer-konsernia. Leipomotoimin-
nan viime vuoden liikevaihto oli 270 miljoonaa euroa ja
henkilo6stén maara 3 600. (STT)

Teollisuudesta vahenee
5 000 tyopaikkaa

Teollisuuden ja tydnantajain tyovoimatiedustelun mu-
kaan teollisuuden tyopaikat vdhenevit tdnid vuonna noin
prosentin eli 5 000:1la. Tyépaikkojen arvioidaan pysyvan
lihes ennallaan metalli- ja elektroniikkateollisuudessa.
Muilla teollisuuden aloilla tyépaikat vahenevit syksyyn
2002 mennessa 2-3 prosenttia.

Liike-elimin palveluja seka kiinteist6- ja siivouspalveluja
tarjoavissa yrityksissia tydpaikkojen ennustetaan lisdin-
tyvan 2-3 prosenttia. Suuri osa tyopaikkojen vdhenemi-
sistid hoidetaan niin, ettel mairdaikaisia tyésuhteita uudis-
teta. (SS)

Metsolta suuri
paperinvalmistuslinja Stora Ensolle

Metso Paper toimittaa Stora Enson Langerbruggen teh-
taalle Belgiaan maailman suurimman sanomalehtipaperin
valmistuslinjan. Valmistuslinja nro. 4 kaynnistyy kesa-
kuussa 2003 ja tuottaa vuodessa 400 000 tonnia sa-
nomalehtipaperia. Tilaus on arvoltaan yli 110 miljoonaa
euroa.

Sanomalehtipaperin tuotannossa Stora Enso on 3,3 mil-
joonan tonnin kapasiteetillaan Euroopan suurin ja koko
maailmassa kolmanneksi suurin tuottaja. (MTV3)
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Tuomioja pyrkii Sdp:n
puheenjohtajaksi
Ulkoministeri Erkki Tuomi-
oja on paittinyt ldhted ta-
voittelemaan Sdp:n puheenjo-
htajan tehtdvaa. Tuomioja
flmoitti vuoden alussa Jyvas-
kylds-si, ettd hidn on kaytet-
tadvissd ensi kesdkuussa
Sdp:n puoluekokouksessa
puolueen puheenjohtajaa va-
littaessa. Puoluekokous pide-
tdan Tampereella 6.-8. kesa-

kuuta.
Puheenjohtajakisasta on tu-
lossa kahden kauppa, silla
paaministeri Paavo Lipponen
vastasi Tuomiojan haastee-
seen puhuessaan Porin ty6-
viaenyhdistyksen juhlassa.
(HS, MTV3)

Hallituspuolueiden

suosio kasvussa

SDP:n kannatus on kasva-
nut, ilmenee Ylen radiouutis-
ten Taloustutkimuksella teet-
tamasta kyselystda. SDP:ta
kannatti 25 prosenttia vas-
taajista. Marraskuuhun ver-
rattuna puolueen suosio oli
kasvanut 1,2 prosenttiyksik-
koa.

Kokoomusta kannatti 21,2
ja Vasemmistoliittoa 9,1 pro-
senttia vastaajista. Molem-
pien kannatus nousi noin
prosenttiyksikén. Vihreiden
kannatus laski vajaan pros-
enttiyksikon ja ol 11,4 pro-
senttia. (HS)

Kelan Nummela-levy

Vuoden levy

Anssi Kelan Nummela-levy
on voittanut radioiden mu-
siikkitoimittajlen Vuoden levy
-ddnestyksen. Samainen al-
bumi oli myés vuoden myy-
dyin levy. Musiikkitoimitta-
jien dédnestyksen kaksi kertaa
alemmin voittanut Yélintu sai
nyt tyytya kakkossijaan Siti
saa miti tilaa -levylldédn. (STT)

Exchange rate

January 2, 2002
1 Euro = US $0.9036
1 US 8 = 1.1067 Euros

Foreign currency exchange rates for
outbound travelers. Source: Thomas
Cook Currency Services.

Nimipaivat

Tammikuun 9 p., Veikko,
Veli, Veijo
Tammikuun 10 p., Nyyrikki
Tammikuun 11 p., Kari, Karri
Tammikuun 12 p., Toini
Tammikuun 13 p., Nuutti
Tammikuun 14 p., Sakarti,
Saku
Tammikuun 15 p., Solja

Tammikuun 16 p., llmari,
Ilmo
Tammikuun 17 p., Toni,
Anttoni, Antto, Anton
Tammikuun 18 p., Laura
Tammikuun 19 p., Heikki,
Henrik, Henrikki, Henri
Tammikuun 20 p., Henna,
Henni, Henriikka
Tammikuun 21 p., Aune,
Oona, Auni
Tammikuun 22 p., Eine, Eini,
Enni

Nuoret lukevat entista
enemmaéan sanomalehtia

Nuoret lukivat sanomalehtea viime vuonna useammin
kuin kaksi vuotta aikaisemmin. Paivittiain lehted luki 44
prosenttia nuorista, kun vastaava luku 1999 oli 41.

Valtakunnallisia nuorisotutkimuksia on tehty vuodesta
1982, ja nyt ensimmiisen kerran sanomalehtien lukemi-
nen kaantyl kasvuun. Kdanne kay ilmi seitsemédnnesté val-
takunnallisesta nuorison mediankayttétutkimuksesta,
jonka Sanomalehtien Liitto teetti Taloustutkimuksella.

Tarkein tiedotusviline nuorten mielestd on televisio. Sa-
nomalehti on toisena, ja se on noussut arvossa vuoden
1999 tasoon verrattuna, mutta vieli ollaan jiljessd vuoden
1995 tasosta. (HS)

Suomen viakiluvun kasvu sai
ulkomailta piristysruiskeen

Vilkastunut sfirtolaisten muutto on pysdyttidnyt Suomen
viakiluvun kasvun hidastumisen, jota ehti kestdid kymme-
nen vuotta. Tilastokeskuksen viime vuoden lopulla julkai-
seman arvion mukaan ulkomailta muutii maahan viime
vuonna 19 200 henkeid ja maasta pois 13 500 henkea.
Noin 5 700 hengen muuttovoitto on suurin seitsemaén
vuoteen. Maahanmuuttajia on 2 300 enemmaén kuin viime
vuonna ja maastamuuttajla 800 vihemmén kuin viime
vuonna.

Ulkomaalaisten virta on vilkastunut erityisesti Venajalta,
Virosta, Turkista, Irakista, Intiasta ja Jugoslaviasta. Suo-
mesta muuttaminen on hidastunut USA:han, Britanniaan,
Espanjaan ja Ruotsiin.

Siirtolaisten erityissuosikkina paakaupunkiseudun jil-
keen on Turku.

Tilastokeskus arvioi Suomen vikiluvuksi 31. joulukuuta
5 194 838. Siind on lisdysta edellisen vuoden todelliseen
véakilukuun 13 723 thmistid. Muutos on 0,3 prosenttia.

(STT)

Vilén ulkomaankauppaministeriksi

Kokoomuksen kansanedustaja Jari Vilénistd tuli perjan-
taina uusi ulkomaankauppaministeri. Lapin vaalipiirista
eduskuntaan valittu Vilén on ensimmaiisen kauden kan-
sanedustaja. Vilén valittiin tehtidviaan arvalla, kun &ai-
nestys ministeripaikasta meni tasan Vilénin ja kansan-
edustaja Paula Kokkosen vililla.

Edellinen ulkomaankauppaministeri Kimmo Sasi (kok)
siirtyl hoitamaan lilkenne- ja viestintidministerin tehtavia.
Hinen edeltdjansa Olli-Pekka Heinonen siirtyy Yleisra-
dioon johtajaksi.

Puolustusministeri Jan-Erik Enestamista (r) tuli minis-
terinvaihdosten myéta hallituksen virkaiédltddn vanhin mi-
nisteri. Enestam on ollut ministerind 2 560 paivaia. Han
toimi ministerind jo Esko Ahon hallituksessa (1991-95) ja
Paavo Lipposen ensimmaisessa hallituksessa (1995- 1999).
Tahdn asti virkaidltdan vanhin ministeri oli Heinonen.
Muita yli 2 000 péivdd ministerind olleita henkil6ita halli-
tuksessa ovat maatalousministeri Kalevi Hemili (sit),
pddministeri Paavo Lipponen (sd), kauppa- ja teollisuus-
ministeri Sinikka Monkére (sd) ja valtiovarainministeri
Sauli Niinist6 (kok). (SS)

Espanja suomalaisten lomasuosikki

Espanja pitd4d pintansa suomalaisten suosimana mat-
kailumaana. Matkamedia-lehden teettimin tutkimuksen
mukaan 17 prosenttia suomalaisista pit44 Espanjaa par-
haana lomamatkailumaana. Toiseksi suosituin on Kreikka,
Jonne suuntaisi 14 prosenttia matkailijoista. Kolmanneksi
mukavin lomamaa on suomalaisten mielesti Italia. Myts
Ranska, Yhdysvallat ja Australia kiehtovat. Lomakaupun-
kien kirjessa ovat tilla hetkell4 Pariisi, Rooma ja Lontoo.

(MTV3, STT)

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 2002:

Start the new year with a donation to RAIVAAJA.
Send one in today!

Aloita uusi vuosi lahjoituksella RAIVAAJAnN tukemiseksi.
Laheta se jo tdndin!
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From the desk of Stig Higgblom:

RAIVAAJAlla on paljon luki-
Joita ja tilaajia Suomessa.
Heistad erds on Jouko Kuha,
joka on syntynyt Ranualla,
mutta asuu eldkeldiseni (62
vuotta) Helsingin Mellun-
madessd. Tama estejuoksun
maailmanennédtyksen omis-
tanut Kuha - ennitys syntyi
Tukholmassa vuonna 1968 -
on nykyisin innokas hithtija.

Téassid Jouko Kuhan kirjoi-
tus Lapista:

"Marras-joulukuun vaih-
teessa sain tilaisuuden seu-
rani Vantaan Hiithtoseuran
mukana paisti reiflun vitkon
hiihtoleirille Lappiin.

Seura oli valinnut leirin
paikaksi Muoniossa sijaitse-
van Suomen ladun omista-
man Jeriksen. Alue tunne-
taan melko varmana paikka-
na lumen suhteen kyseiseni
ajankohtana. Lunta oli noin
puolisen metriid, joten har-
joitukset voitiin vieda lapi
suunnitelmien mukaisesti.
Kun vield sdidolot suosivat
pienen pakkasen ominai-
suudessa, niin leiristd tuli
erittdin onnistunut ja sille
asetetut odotukset tayttyivit
tdydellisesti.

Leirilaisia oli kaikkiaan 54,

kuusivuotiaasta allekirjoitta-
neen 62:n ikadvuoteen asti.
Ol nautinto seurata 6-10-
vuotiaiden tyttdjen ja poikeien
sulavaa suksilla liikkumista.
Niin nousut kuin laskutkin
sujuteltiin hammaéstyttavin
taitavasti.

Ei kylla Suomesta hiihtajat
lopu. ..

Lapissa ei kyseisend aikana
paljon aurinkoa nie. Ja kol-
men tunnin "valoisa" aikakin
on melkoisen hamaraa.

Nykyisin on kuitenkin Lapis-
sakin niin, etta valaistuja
latuja 16ytyy miltei kaikkialta.
Sielld me sitten hiithtelimme
pimeidndkin aikana. Kilomet-
reja syntyl, kunto nousti.

Myés kdytimme hyviksem-
me vaihtelua hakiessamme
ldheisen Oloksen hiihto-
keskuksen kymmenien kilo-
metrien erinomaista latu-
verkkoa.

Hiihdellessani tuli usein
mieleeni viilme kesdni edes-
mennyt Quincyssa (MA) vai-
kuttanut ja hiihtoa rakas-
tanut Noriko Oshima Hagg-

blom.

Jouko Kuha kirjoittaa:

Terveisia Suomen Lapista!

tdkin kiintoa. El, hyvida mat-
kaa kaikille Lapin thmemaa-
Han."

sotiikkansa kesdaikanakin.
Lapissa liikkuminen rauhoit-
taa ja kohottaa kummasti
niin fyysista kuin psyykkis-

Niissd samoissa maisemis-
sa hidn oli mm. osallistunut
vuosia sitten kuuluisaan Lap-

ponia-hiithtoon. Noriko oli Jouko Kuha

suorastaan kestiavyysihme,
joka olosuhteiden takia saat-
toi usein vahaiselldkin hiithto-
harjoittelulla taivaltaa me-
nestyksekkaisti 50 kilometrin
osuuksia.

Hianen menestyksensi salai-
suus oli varmaan myo6s sin-

nikds perdinantamattomuus. -

Japanilaisuudestaan huoli-
matta hin oli suomalaisen
sisun erinomainen malliesi-
merkki. Se, minkd han oli
kerran paittanyt, sen hin vei
sisulla paiatokseen, eikd pu-
hettakaan kesken jattamises-
ta.

Linsi-Lapissa on parisataa
kilometrid erinomaisia latuja.
Samoin on myoés Itd-Lapissa
Saariseldn alueella. Eli Lappi
on suurenmoinen hiihtijien
paratiisi. Kenelld suinkin on
mahdollisuus pistaytya Lapin
talvisissa maisemissa, kan-
nattaa tilaisuus toteuttaa.

Etenkin huhtikuun pitkina
valoisina péaivina Lapin val-
koiset hanget ovat todella
upea kokemus. Ja kylld La-
pilla on oma harvinainen ek-

Kuvassa etualallq oleva

i

Noriko Oshima Hdggblom on hithto-

suorituksensa tehnyt ja nauttli tdssd ldmmintd keittoa mat-

kansa pddtteekst.

"lhan meinasi unehtua.
Kysyin Kaisu Mirjami Ryd-
bergiltd jos hin tuntee sinut.
Hinen vastaus: 'Pentti on yk-
si niistd harvoista kirjaili-
joista, joka el sodan aikana
mennyt paista sekaisin...'
Néin kirjoittaa amerikansuo-
malainen Lempi Niemi -
serkulleen Penti Haanpéaille
Suomeen 14.3.1946. Miten
Pentti vastasi Lempin kirjee-
seen, sitd yritetdan RAIVAA-
JAn lukijoiden avulla selvit-
taa.

Ilona Nieml kesdkuussa 1946.

Kadonneiden kirjeiden metsastys

Pentti Haanpaa (1905-1955)
on merkittdvd suomalainen
kirjailija. Haanpai on jul-
kaissut teokset Maantieta
pitkin, Kolmen Térapain tari-
na, Tumli kdy heidin ylitseen,
Kenttd ja kasarmi, Hota-
Leenan poika, Karavaani,
Isannat ja isdntien varjot,
Lauma, Syntyykd uusi suku,
Taivalvaaran nayttelija ja Ih-
miselon karvas ihanuus,
Korpisotaa, Nykyaikaa, Yh-
deksidn miehen saappaat, Ju-
tut, Heta Rahko, Jauhot, Ato-

mintutkija, Iisakki
Vihipuheinen ja Kii-
nalaiset jutut. Haan-
pain kuoleman jal-
keen julkaistiin ro-
maanit Noitaympy-
ra, Vaspell Sadon ta-

paus.

Haanpddn kirjeet

Kirjailijjan tyttédren,
Elsa Hyvirisen kuol-
tua hidnen hallus-
saan ollut Haanpain
kirjallinen jaamisto
tuli julkisuuteen.
Jaamistosta 1oytyl
mm. 350 Haanpaille
lihetettyd kirjetta.
Muiden muassa kir-
jailijjat F.E. Sillan-
paadsta Arvo Turtiai-
seen, Olavi Paavo-
laisesta Erkki Va-
laan, Anja Vammel-
vuosta Helvi Hama-
ldiseen olivat kirjeen-
vaihdossa Haanpadin
kanssa.

Kirjoittanut Esko Viirret

Merkittava ja mielenkiintoi-
nen osa jaamistéssia on Haan-
pdan ja hidnen amerikansu-
kulaistensa valilla kayty kir-
jeenvaihto.

Olen toimittamassa Pentti
Haanpdidn kirjeenvaihdosta
teosta, jonka Kustannusosa-
keyhtio OTAVA julkaisee.
Etsin Pentti Haanpaan suku-
laisilleen Amerikkaan ldahet-
tdmia kirjeitd. Amerikkaan
muuttivat pysyvésti Pentti
Haanpdan isdn sisarukset:
Birger s. 1870, Aimo’s. 1874,
Anna s. 1877 ja Hilja s. 1883.

Laajan Haanpaa-suvun hal-
lussa voi vield olla tallessa
Pentin kirjeitad. Niitd on nyt
syytd alkaa etsimain kaikista
katkoistd, ullakoilta ja piiron-
kien laatikoista!

Anna Konolan suku

Tarkea kirjekumppani Pen-
tille oli Lempi Niemi. Hén oli
Anna Haanpiin ja Aukusti
Konolan tytdr. Lempi oli
naimisissa kirvesmies Esko
Niemen kanssa. Kirjeenvaih-
to alkoi vuonna 1935 ja pait-
tyi 1955. Lempi ldhetti Pen-
tille 17 kirjetta.

Kirjeissd mainitaan Lempin
lapset: 1924 syntynyt Ric-
hard, "doktor of science",
(Mechanical engineer) ja 1926
syntynyt Ilona, (fashion mo-
del) sekd Vendla ja Valde.
Suvun hallusssa voi olla
Pentin kirjeitd. Lempi asul
vuonna 1936 New Yorkin
Bronxissa, Ilona Niemi asui
vuonna 1958 San Francis-
cossa.

Lempi Niemi avioitui myé-
hemmin Anton Stykkin kans-
sa. Vuonna 1964 he muutti-
vat Lake Worthiin Floridaan.
Anton Stykkilla oli entisestd
avioliitosta poika Aaro Stykki.
Aaro Stykkin pojan nimi on
Pekka Stykki. Heilld saattaa
olla Lempin jadmistoa.

Anna Konolan tytiar Wendla
oli kirjeenvaihdossa Pentin
kanssa. Pentti l4hetti hinelle
kaksi kirjaansa, jotka tulivat
perille vasta Wendlan kuoltua
vuonna 1946. Wendlalla on
ollut poika, jonka jaljilta voi
15ytya Pentin kirjeitd. Wendla
asui vuonna 1946 Massa-
chusettsissa, Bostonissa.

Birger Haanpddn suku
Birger Haanpaa kuoli Ame-

rikassa Atlantickin kaivoson-
nrettomuudessa. Birgerin
Suomeen jadneesta perheesta
muuttivat Amerikkaan Jussi,
Liisa ja Katri. Liisa Haan-
paa/Rae kirjoitti Pentille
vuosina 1946-1955 8 kirjetta.
Liisan tytédr Ingrid Rae kirjoit-
ti Pentille vuosina 1935-1946
11 kirjettd. Liisa ja Ingrid
asuivat Brooklynissa. Ingrid
ja Kalevi Murisoja menivit
naimisiin vuonna 1948. Nuo-
ripari ja Liisa asuivat sen jil-
keen New Jerseyssi.

Birgerin poika Jussi Haan-
paa esiintyl Pentin muistikir-
jassa nimella John E. Haan-
padd ja hdn asui Hollywoodis-
sa!

Liisa meni "rikkaalle mie-
helle" kotiavuksi vuonna

1955 Massachusettsiin.

Aimo Haanpdadan suku

Aimo Haanpad/Hambergin
vaimon nimi oli Ingrid.
Lapset olivat Heikki, Toivo,
Aimo, Irja, Hilkka ja Laina.
Aimolla oli "maitofarmi" Wis-
consinin valtiossa. Aimo
Hamberg kirjoitti Pentille
kaksi kirjettd vuosina 1949 ja
1955.

Hilja Haanpddn suku
Hilja Haanpaa meni naimi-

siin ensin Jussi Telinkankaan
ja leskeksi jaatyaan Klaus
Hannulan kanssa. Hannu-
loilla oli lapset Aimo, Uuno,
Vilho ja Tauno. Hilja kirjoitti
kaksi kirjettd Pentille vuosina
1947 ja 1948.

Ihmisida kirjeiden takana

Lempi Niemi tyéskenteli
kotiapulaisena, muun muas-
sa Princetonin yliopiston pro-
fessorin perheessa New Jer-
seyssd vuonna 1935. Lempi
oli vakaumuksellinen kom-
munisti ja ldhetti Pentille
amerikkalaisia alan lehtia ja
kirjallisuutta.

Lempi saattoi Pentin kirjeen-
vaihtoon Matti Wiitalan kans-
sa, joka oli Suomalaisen Tyo6-
vdenjarjestén Kansallisen Toi-
menpanevan Komitean pu-
heenjohtaja ja Eteenpdin leh-
den toimittaja. Wiitala ja
Lempi Niemi julkaisivat Pen-
tin juttuja amerikkalaisissa
lehdissa Eteenpdin ja Tydldls-

jatkuu takasivulla
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Oiva R. Anderson

PETERBOROUGH, NH -
Oiva R. Andersonin muisto-
tilaisuus pidetdin lauantaina,
tammik. 19, 2002 klo 2 {lta-
paivallda Unitarian kirkossa
Peterborough'ssa.

Anderson kuoli jouluk. 1,
2001 kotonaan New Ipswic-
hissa.

Toivo A. Lehto

WELLS, ME - Toivo A. Leh-
to, 81, 67 Bourne Ave., kuoli
jouluk. 31, 2001 Kindred
sairaalassa Peabodyssa (MA).

Han oll syntynyt Kinneyssa
(MN) Lauri J. ja Lempi E.
(Korvela) Lehdon poikana ja
oli asunut yli 40 vuotta
Rochdalessa Leicesterissa
(MA). Héan oli valmistunut
Buhl (MN) High Schoolista.

Lehto oli tyoskennellyt 35
vuotta Norton Co.:n Abrasives
divisioonassa Worcesterissa.
Héan oli palvellut Leicesterin
finassikomiteassa.

Edesmennyt oli toisen maa-
ilmansodan veteraani.

Kaipaamaan jai puoliso
Edith V. (Pulkkinen) Lehto;
poika David C. Lehto, Worces-
ter; tytir Minda S. Bergman,
North Andover, MA; ja nelja
lastenlasta.

Nordgren, Carrigan, Mang-
sen Memorial Chapel, 300
Lincoln St., Worcester, huole-
hti hautaamisesta Worcester
County Memorial Park hau-

tausmaahan Paxtonissa.

Vainajaa vol muistaa lahjoi-
tuksella: Finnish Heritage
Society Socittaja, 4 Ridge-
wood Road, Paxton, MA
01612.

Alli M. Hanson

WEST .BOYLSTON, MA -
Alli M. (Latvala) Hanson, 81,
21 Kings Mountain Drive,
kuoli jouluk. 12, 2001 Oak-
dale Rehabilitation & Skilled
Nursing Center'ssa.

Hédn oli syntynyt Suomessa
Eino ja Mathilda (Jokela)
Latvalan tyttireni ja oli asu-
nut Worcesterissa ennen kuin
muutti West Boylstoniin 41
vuotta sitten.

Kaipaamaan jai puoliso Al-
bert Hanson; poika Thomas
W. Hanson, Millbury; tytar
Gail A. Lawrence, Sterling;
sisko Helmi Haaju, Carver; ja
seitseméan lastenlasta.

Nordgren, Carrigan, Mang-
sen Memorial Chapel, 300
Lincoln St., Worcester, toimit-
ti hautaamisen Mount Vernon
hautausmaahan.

Irma Knappe

ATHOL, MA - Irma (Ylénen)
Knappe, 84, 229 Hillside Ter-
race, kuoli jouluk. 29, 2001
Athol Memorial sairaalassa
sairauden murtamana.

Hin oli syntynyt Gardne-
rissa Otto ja Elsie Ylosen tyt-
tarend ja oli asunut 50 vuo-
den ajan Atholissa.

Edesmennyt oli tyéskennel-
lyt 17 vuotta J.F. MacElwain
Shoe Co.:ssa ennen kuin jai
eldkkeelle 1980. Han osallis-
tui aktiivisesti Athol YMCA:n
aerobic ja uintiohjelmiin yli
30 vuoden ajan. Héin nautti
matkustamisesta.

Kaipaamaan jai puoliso
John Knappe; tytar Joyce
Knappe, Lynn; sisko Saimi
Olly, Hubbardston; seka sis-
arusten lapsia.

Hautaaminen Silver Lake
hautausmaahan.

Poughkeepsie, NY
452-1680

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Hopewell Junction, NY
221-9234

Fishkiil, MY
896-6.606

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

oy

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

Central Village, Conn.
Tel. 860-564-2147

Tanya Laasanen

BRIGHTON, MA - Tanya
Laasanen, 26, kuoli jouluk.
20, 2001 leukemijaan Brig-
ham and Women's sairaalas-
sa Bostonissa.

Paistyddn Mount St. Joseph
Academysta Laasanen jatkol
opintojaan Northeastern Uni-
versityssa ollessaan kemote-
rapiahoidossa. Héan valmis-
tui sairaanhoitajaksi St. Eli-
zabeth School of Nursing op-
pilaitoksesta.

Edesmennyt sanoi valin-
neensa sairaanhoitajan am-
matin voidakseen antaa jo-
tain takaisin ladkintdalan yh-
teisolle, joka oli hoitanut hin-
td erinomaisesti. Han tyos-
kenteli paikallisessa hoitoko-
dissa, missd hdn huolehti
asukkaiden syntyméapéaivista.

Laasanen tunnettiin hyvana
tanssijana ja koreografikko-
na. Monia vuosia hin oli vas-
tannut Alstonin St. Anthonyn
kirkon varieteen koreografias-
ta.
Kaipaamaan jai vanhemmat
Ronald R. ja Dianne M. (An-
tonelli) Laasanen; kaksi vel-
jei, Ron ja Joe Laasanen; iso-
aiti Mary Antonelli sekd setid
ja tateja.

Hautaaminen St. Jopsehin
hautausmaahan West Roxbu-
ryssa.

Smith Funeral Home, Inc.

Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-832-0377

Marmorisia ja graniittisia
hautakivia

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Palvellen Norwoodia ja
ympiiristod

85 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509

Bosk
Funeral Home

85 Blossom Street
Fltchburg, MA 01420
(978) 342-3635

Ashburnham
Memorial Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA
(978) 827-5700

Donald G. Dufault

John A. Bosk Jr.

Registered Directors

* BANK TRUSTS

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE,

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA
PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:

n8tkan INSURANCE

¢+ ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE ¢ AT INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS
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onvenience (s an uupuzth& pazt ..v/ out serwice, with 5 Locations to choose /'wm.

763 Mass Avenue, Lunenbug, MA
243 Water Street, Fitchburg, MA

129 Elm Street, Fitchburg
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Luuk. 22: 31, 32: "Simon,
Sitmon, katso, saatana on ta-
voltellut teltd valtaansa, seu-
loakseen teitd. niinkuin nisuja;
mutta mind olen rukolllut st-
nun puolestasi, ettel sinun us-
kost raukeatst tyhjddn. Ja
kun sind kerran palajat, niin
vahvista veljidst."

JUMALA ON MEIDAN PUO-
LELLAMME, EI MEITA VAS-
TAAN.

Kun me uskovaisina jou-
dumme ankariin uskonkoe-
tuksiin, on hyvd muistaa Pie-
taria. Jeesus tunsi Pietarin.
Han tiesi, ettd Pietari tulisi
lankeamaan. Huomaa, ei
Herra saistidnyt Pletaria lan-
keamasta, mutta Jeesus koh-
disti suunnitelmansa Pietarin
uskonelamaidn ja etukiteen
rukoili, ettei hdnen uskonsa
sammuisi. Eikd se sammu-
nut! Pietari lankesi, mutta
palasi takaisin Jeesuksen
turviin — néyrempéana kuin
aikaisemmin.

Ehka sindkin olet siina pis-
teessd, ettd sinun uskosi liek-
ki on tuskin nakyvissa, ei
endi leimua. Kuule Sanaa:
"Jos me olemme uskottomia,
hén pysyy siltt uskollisena,
silld omaa olemustaan hdn el
vol kieltdd." (2 Tim. 2:13)

Joskus kun me koemme jo-
tain erittdin jarkyttavaa ela-
massamme — dkkikuolema
perheessi, tapaturma, lapsen
pahoinpitely, jopa ryosté tai
tappo - jokin suuri menetys .

. me hammennymme . . .
Missd on Jumala!!! Kuinka
hén vol tdllaista sallia? jne. . .

Missa on Jeesus, kun mi-
nulla on hita? Sana vakuut-
taa, ettd hin on lidhelld, hyvin
lahelld Henkensa kautta.
Han myos rukoilee omiensa
puolesta Isidn Jumalan tyko-
na. Silloin kun en voi itse ru-
koilla, Jeesus rukoilee jo
puolestani. Kun ahdistus on
suuri, on hyvd muistaa nima

Raamatun sanat: ", . . Henki
auttaa meiddn helkkouttam-
me. Silld me emme tiedd, mitd
melddn pitdd rukotleman,
niinkuin rukolila tulisi, mutta
Henkl itse rukotilee meiddn
puolestamme sanomattomilla
huokauksilla." (Ro. 8:26)

Olen jostain lukenut jutun,
Joka menee jotenkin tdhin
tapaan: Erés isoisd kulki lap-
senlapsensa huoneen ohi

g <h A3
MASCIARELLI
FAMILY FUNERAL HOMES

—e

- . 0 » 9
ot over 50 ytuu, /u.lml[LA /uu.'e ;Izpuul.u[ on out /wrziul izwices.

123 Main Sureet, Westminster, MA
89 West Street, leominster. MA

SAWYER-MILLER-MASCIARELL] FUNERAL HOMES
978/ 345-6778 * fax 978/ 345-4899

Qael D. Masciarelli and John F. Masciarelli, Walter Taylor, Funeral Directors
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Liisa A. Liedes

eradna iltana ja kuuli tytén
toistelevan aakkosia omitui-
sen pappismaiseen tyyliin.
"Mita ithmettd sina teet?" iso-
isd kysyl. "Mina rukoilen",
pikkutyttd vastasi, "mutta en
oikein keksi tana iltana mi-
tddn sanottavaa, joten luette-
len vain kirjaimia. Jumala
panee ne puolestani jarjestyk-
seen. Han tietda mita ajatte-
len."

Hieno todistus USKOSTA
silloin, kun ei itse tiedd mita
tehda. Jumala tuntee sinut
ja minut. Han tietdd mita
meidan ajatuksissamme on.
Héan tietdd meidan tarpeem-
me ja kaipauksemme. Hin
vain odottaa, ettd me kaintyi-
simme hidnen puoleensa. Ha-
nelld on vastaus varattuna ja
apua annettavana.

Jumala on hyva Jumala.
Han haluaa, ettd me memes-
tymme uskossamme. Ei hidn
koettele meita sentdhden, etta
hian nikisi kuinka surkeasti
me lankeamme, vaan siksi,
ettd meiddn uskomme ja luot-
tamuksemme hineen vahvis-
tuisi,.

Jumalan tahto ihmisia koh-
taan on aina hyva. Sentidh-
den, jos sind nyt menet lapi
vaikeuksien - vaikeuksien,
jotka tuntuvat lilan suurilta,
lilan vaikeilta — kuuntele mita
Pyha Henki haluaa sinulle
sanoa Jumalan Sanan kaut-
ta: Ro: 8:28 "Mutta me tie-
ddmme, ettd katkki yhdessd
valkuttaa ntiden parhaaksi,
Jjotka Jumalaa rakastavat,
niiden, jotka hdnen arvoituk-
sensa mukaan ovat kutsutut.”

Ystavd, jos olet luovuttanut
elaméasi kaikki langat Jee-
suksen kasiin, hin kylla pitaa
ne oikeassa jarjestyksessa.
Silloin kun sinun mahdolli-
suutesi loppuu, silloin hdnen
mahdollisuutensa alkaa. Pi-
da usko Jumalaan!

Miljonaareja

enid 732
Euron tulo supisti rajusti
Suomen miljondérien luku-
maardai. Vuoden 2000 vero-
tietojen mukaan Suomessa oli
9 052 miljoniarida, mutta eu-
ron tulon myota heiddn maa-
ransi putosi 732:een.
Suomen suurituloisin on
edelleen oulunsalolainen it-
alan miljonéért ja suursijoit-
taja, JOT-Automation -yrityk-
selldan vaurastunut Veikko
Lesonen. Lesonen on ainut yli
sadan miljoonan euron ylit-
tanyt miljonéiri. Nokian paa-
johtaja Jorma Ollilan saldo on
51 miljoonaa euroa. (SS)

Aubuchon-Moorcroft
Funeral Home
132 Woodland St.
Fitchburg, MA
978-342-2355
Stephen R. Moorcroft

Ystavdllinen palvelu
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__muistoa kunnioittamassa oli-
mm. tasavallan president-
Y larja Halonen seka presi-

50-vuotishddpdiva
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Karl-August Fag;rholt; p!tl Vzr)uroslky.mfr»iénten ajan ylld

Suomen ja suomalaisten
hin.

suhteita muthin Pohjoismai-

Fagerholmin syntymasta
kulunut 100

Valtioneuvos Karl-August
Fagerholmin syntymén sata-
vuotispaivaid muistettiin viime
vuoden viimeisend paivana
Hietaniemen hautausmaalla
Helsingissa.

Karl-August Fagerholmia on
kiittdminen suomalaisen hy-
vinvointivaltion perustamises-
ta ja demokratian sailymises-
td, sanol paaministeri Paavo
Lipponen (sd) puhuessaan
valtioneuvos Fagerholmin
syntyman 100-vuotispaivana.

Merkittdvimman panoksen-
sa itsendisen Suomen histori-
aan Fagerholm antoi toimies-
saan paaministerina ensim-
maisen kerran vuosina 1948-
50, Lipponen arvioi. Han

Seurakunnat

Fitchburg, MA
Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lihete-
tdan joka sunnuntaiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Tammikuun hengelliset ti-
laisuudet sunnuntaisin Elm
St. Lahetyskirkossa klo 2 1.p.

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehda soitta-
malla numeroon 343-96589.
Myo6s niitéd, jotka tarvitsevat
kyytid seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetdin otta-
maan yhteys ylldolevan nu-
meron avulla.

Elm St.
Liahetysseurakunta

Jumalanpalvelukset sun-
nuntaisin klo 9:30 aam. Py-
hékoulu klo 11.

Kuoron harjoitukset tiistai-
sin klo 7 ill. Hartaustilaisuus
keskiviikkoisin klo 2 i.p.
Nuorisoryhméa kokoontuu
lauantaisin klo 6 ill.

Messiah Lutheran
seurakunta

Kuun ensimmaisenia sun-
nuntaina suomenkielinen ju-
malanpalvelus klo 8:15 aam.

Perjantaisin klo 1:00 ip.
suomenkielinen raamattutun-
ti.

Sunnuntaisin englanninkie-
linen jumalanpalvelus klo
9:30 aam. Klo 10:30:11:00
seurustelua ja virvokkeita.
Klo 11:00-12:00 aikuisten
raamattutunti.

‘puhui Fagerholmin haudalla
Hietaniemen hautausmaalla.

"Fagerholm oli se sisdpoliit-
tinen ankkuri, jonka varassa
demokratiamme kesti ja jon-
ka turvin presidentti J.K.
Paasikivi kykeni hoitamaan
ulkopolitiikkaa."

Fagerholm oli Urho Kekko-
sen vastaehdokkaana presi-
denttivaaleissa 1956, mutta
hivisi valitsijamiesvaalit kol-
mannella danestyskierroksel-
la luvuin 151-149. Lipposen
mukaan Fagerholm oli val-
tlomies, joka osasi tarkastella
yhteiskuntaa laajasta pers-
pektiivistd, yhdistden itsenii-
sen ajattelun ja kyvyn komp-
romisseihin.

"Héan oli suuri ithminen, joka
kykeni kestdmain takaiskut
ilman katkeruutta ja arvok-
kuutensa tdysin siilyttien."
Lipponen kiitti Fagerholmia
myo6s kielirauhan rakentami-
sesta.

"Turhia uhoilematta ja huu-
moria viljellen Fagerholm
vaikutti omalla persoonallaan
maamme ruotsinkielisen ja
suomenkielisen vaeston la-
hentymiseen enemmaéan kuin
kukaan muu", Lipponen sa-
noi.

Mukana K.A. Fagerholmin

[tti Martti Ahtisaart puoli-
ieen ja eduskunnan pu-

hemies Riitta Uosukainen
(kok).

Kolminkertainen
pddministert

K.A. Fagerholm syntyl koy-
hédssd perheessd ja tydsken-
telli alkujaan parturina. Ha-
nesta tull sittemmin Suomen
kdhertajaapulaisliiton pu-
heenjohtaja ja nousi ay-liik-
keen kautta eduskuntaan
SDP:n edustajana.

Hénet valittiin kansanedus-
tajaksi ensimmaisen kerran
1930 ja vuonna 1937 hénesta
tuli sosfaaliministeri A. K. Ca-
janderin hallitukseen. Han
toimi sosiaaliministerini eri
hallituksissa vuoteen 1943,

Sota-aikana han osallistui
Suomen huollon ja Kaatunei-
den omaisten toimintaan ja
oli mukana estiaméssd juuta-
laisten pakolaisten laajamit-
taisen luovutuksen Saksaan.

Eduskunnan puhemieheksi
Fagerholm nousi ensimmaista
kertaa 1945 ja puhemiehena
hédn toimi aina vuoteen 1965,
jolloin hén jatti eduskunnan.
Héan toimi paidministerina kol-
meen otteeseen, vuosina
1948-50, 1956-57 ja 1958-
59.

Fagerholm oli aktiivisesti
mukana myo6s pohjoismaises-
sa yhteisty6ssa ja ajamassa
Suomea mukaan Pohjoismai-
den neuvostoon ja Pohjois-
maisen ministerineuvoston
perustamista.

Fagerholm toimi Alkon joh-
tajana ja padjohtajana vuosi-
na 1952-68. Hanelle tarjottiin
viimeksi mainittuna vuonna
vield hallituksenmuodostajan
tehtavaa, mutta han kieltiy-
tyi, jolloin Mauno Koivisto
muodosti ensimmaisen halli-
tuksensa.

Valtioneuvoksen arvonimen
Fagerholm sai vuonna 1969.
Han kuoli vuonna 1984.

(MTV3, STT)

Amerikan-suomalainen Lepokoti

1800 South Drive, Lake

4, tammikuuta 2002

Uuden alkaneen vuoden ter-
vehdys Lepokodilta.

Lukuisat joulun juhlat ja
kiireet ovat takanapiin. Jou-
lukoristeetkin on laitettu pois
varastcon odottamaan seu-
raavaa joulun ajkaa. Lepo-
kotiin muuttaneet uudet
asukkaat toivat paljon uusia
kasvoja myéskin meidin toi-
mintaamme.

Viime vuonna saamamme
askarteluhuone kay vililla
ahtaaksi osanottajien myota.
Voimistelussa saamme timan
vuoden aloittaa lisda valineita
hankkimalla, kun voimiste-
lijoiden osanottomaira on
kasvanut. Sunnitelmissam-
me on ottaa musiikki voimis-
teluun mukaan, joten voimis-
telustamme tuleekin sitten
aerobikkia.

Bingossa olemme lisdnneet
pdydan pituutta, jotta kaikki
halukkaat pelaajat voivat
osallistua. Kuoromme on

Worth, FL 33461-6199

saanut lisavoimia ja kutsuja
laulamaan erilaisiin juhliin.

Keskiviikon retkilld meilla
on niina padivina taysi Lepo-
kodin bussilasti. Ne asuk-
kaat, jotka eivat jaksa olla
kovin aktiivisia muissa toi-
minnoissa, nauttivat todella
iltapaivien musiikkiohjel-
mista, joissa esiintyjat ovat

enimmékseen vapaaehtoisia.

Kiitokset kaikille vapaaeh-
toistyontekijoille yhteistyosta
menneend vuonna. Saakoon
se jatkua runsaana ja rik-
kaana myodskin uutena, alka-
vana vuonna.

Terveisin ANNE

NORTH-END

SUBARU-MAZDA

Rt, 13, Lunenburg
978-582-4911
800-548-6699

Used Car Center

978-345-1363

Tauno ja Ellen Mattson

LUNENBURG, MA -

Ellen S. ja Tauno W. Mattson

huomioivat 50-vuotishadpaivaidnsi joulukuun 15, 2001.
Pariskunnan kunniaksi jirjestettiin perheillallinen he-
dédn poikansa John E. Mattsonin kotona Carlisléssa
sekéd heiddn tyttirenpoikansa Eric C. Rantasen isin-
noimé perhetilaisuus Whately Innissa Whatelyssa.
Pastori Willlam Sumner vihki Tauno Matisonin ja Ellen
S. Heikkildn jouluk. 15, 1951 Elm St. Lihetyskirkossa

Fitchburgissa.

Pariskunnalla on nelji lasta: Leo J. Kangas, Melbourne
(FL), Charles V. Kangas, Daytona (FL), June I. Rantanen,

Lunenburg ja John E. Mattson, Carlisle.

Lisdksi heilla

on yksitoista lastenlasta; 16 lastenlasten lasta ja yksi

lapsenlapsen lapsenlapsi.

Tauno Mattson jii eldkkeelle James River Corp.:sta
Fitchburgissa 1979 ja Ellen Mattson North End Auto
Sales firmasta Lunenburgissa 1980.

New York Times listasi
Rautavaaraa vuoden levyihin

Einojuhani Rautavaaran
kahdeksannen sinfonian ja
harppukonserton levytys
mahtui ainoana suomalais-
levynd mukaan,-kun yhdek-
sdn New York Times -lehden
kriitikkoa valitsi kukin kym-
menen suosikkiaan vuoden
2001 levyista.

Kriitikko Allan Kozinnin mu-
kaan "suomalaisen siveltdjan
musiikin tumma ja hohtava
kauneus on valloittanut yha
enemman kuulijoita Yhdys-
valloissa" ja teokset ovat
"Rautavaaraa koskettavimmil-

laan ja parhaimmillaan."

Ondinen tuottamalla levylli
Helsingin kaupunginorkeste-
ria johtaa Leif Segerstam ja
harppusolistina on Marielle
Nordmann.

Rautavaara-levy kerisi ke-
huja myo6s Philadelphia In-
quirerin David Patrick Stearn-
silta. Han pitda arviossaan
HKO:n versiota kahdeksan-
nesta sinfoniasta parempana
kuin kantaesityksen soitta-
neen Philadephian orkesterin
esityksia. (HS)

Vilitetaan myos kiinteistoja

k.

Kaikenlaisia vakuutuksia . . . . Puhutaan Suomea '
]

™ NIEMI
k“‘s"p‘m
AGENCY INC.

135 Main Street, P.O. Box 449

Westminster, MA ‘
Puhelin 874-2921 E

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD, EAST TEMPLETON

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221

Our service area is from North Rutland to Orange
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Window on

the past

Here is an old-time ski event in Finland but we don't know when burg, MA 01420-0054 or raivaaja@net1plus.com

or where it took place. If you can tell us anything about this photo-
graph, please let us know. Contact RAIVAAJA, P.O. Box 600, Fitch-

Jonathan Ratila

This speech was delivered
by Prestdent of Finland Tarja
Halonen on New Year's Day.

The past year was excep-
tional in many respects. Life
in our own country went fair-
ly peacefully, but events else-
where in the world affected us
as well. Above all, the acts of
terrorism perpetrated in the
United States last September
shocked everyone. We Finns,
together with others, share
the grief of the bereaved and
their concern for the future.

Acts of terrorism are a crime
against both the rights of the
individual and humanity. The
purpose of terrorism is to
destroy trust between people.
It is precisely this mutual
trust that has made it possi-
ble to build democracy, the
rule of law and international
cooperation.

Finland has not been the
focus of any particular terror-
ist threat. In this respect, we
have not been in direct dan-
ger. However, no country is
an uninvolved bystander
when it comes to internation-
al terrorism. Finland's line
has been clear throughout.
We are against terrorism.

Security includes many
things. It is not created by
isolating oneself, but rather
by seeking cooperation. We

‘ =

3§

In her New Year's Day speech President of Finland Tarja Halonen reminded her

audtence of the importance of global cooperation and parental responsibilities.

are living in a world which is
based on interaction between
people. We must do every-
thing we can to ensure that
this interaction can continue
on both the national and the
international level.

Terrorism 1is a difficult oppo-
nent. It is like other interna-
tional problems in that the
answer to it can not be found
in national means alone, but
instead effective international
cooperation is needed. Ter-

rorism is a threat to democra-
cy, human rights and the rule
of law. When we are defend-
ing these values so important
to us, our own means must
be effective, but at the same
time worthy of our goals. The
accomplishment of a lasting
solution will require both pre-
vention of terror attacks and
the construction of a democ-
ratic and socially just society
everywhere in the world.

I am very pleased that the

United Nations has a central
role in actions against terror-
ism. The Security Council has
passed resolutions which are
binding on the member states
and will help them in their
efforts to combat terrorism.
The people of Afghanistan,
who have suffered so much,
must be helped and support-
ed to repair the scars of de-
struction.

This better tomorrow must
be offered also to women and

girls. Finland is involved in
reconstruction there and we
are preparing to send peace-
keepers to the region.

I hope that the partnership
that has come into being to
oppose terrorism will encour-
age UN members to cooperate
in other sectors as well.
Managing globalization, envi-
ronmental protection and dis-
armament call for faith and
enterprise.

Cooperation is likewise
needed to resolve intractable
regional crises, for example in
the Middle East.

The events of last September
have prompted people in
many parts of the world -
also Finland - to reflect on
the security of their own lives.
As a small country, Finland
has always depended on
international interaction. In
guaranteeing our own securi-
ty we have relied more on
international cooperation
than on armed force, al-
though of course we are pre-
pared to defend our country
and people when danger
threatens.

We Finns can be pleased
that our people and its elect-
ed political decision-makers
have been very much in
agreement on the fundamen-

turn to SPEECH page 10
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First euro price

comparisons show

Finland in an expensive light

One of the benefits envis-
aged from the arrival of the
new common European cur-
rency has been that it will in-
crease transparency in prices,
allowing people to discern

what they pay for goods and
services compared with the
cost of similar items in neigh-
boring countries.

A snap survey carried out by
the Reuters news agency a
few days after the introduc-
tion of the euro does not
make for very pleasant read-
ing for the Finns.

Prices have not been sent
sky-rocketing upwards by the
switch - one of the bugbears
cited by eurosceptics in Bri-
tain (perhaps after they had
their fingers badly burned in
the decimalisation changeover
years ago); the fact of the
matter is that Finland has
been and remains one of the
most expensive countries in
the EU for consumer items,
and comfortably the most ex-
pensive place in the Union in
which to buy a car.

Perhaps the most extreme
case in the Reuters survey
was a can of Coca-Cola,
which will set you back 1.18
euros in Finland, but as little
as 33 cents in Spain. Sending
a postcard (perhaps to moan
about the price of a can of
Coke) is also more expensive
from Finland (60 cents) than
anywhere else, and a great
deal more expensive than
sending one from Ireland,
where the stamp requires
handing over just 38 cents.

The case of buying a car (in
the example a Renault Meg-
ane saloon) will come as no
surprise to locals; Finnish
vehicle taxes have long been a
bone of contention, and it is
the tax that pushes the price
up to nearly twice the price
paid by the lucky Luxem-
burgers.

A liter of milk — in a country
that still drinks a lot of milk —
remains relatively cheap at 71
cents (as against nearly twice
this price in Italy), but if you
want a Big Mac with it, you
will have to pay nearly the

highest prices in Euroland for
the privilege.

The Reuters report actually
made things look a lot worse
than they are on the Big Mac
index; all other countries'
prices were for the hamburger
itself, but the whopping EUR
4.50 given as the price in Fin-
land was erroneously the
price for a Big Mac Meal.

CDs, too, are only more ex-
pensive in France and (just
barely) in Holland than they
are in Finland, which will
make some of the less scru-
pulous Finnish music enthu-
siasts think longingly of the
days when Estonian pirated
imports (now more effectively
policed) tended to even up the

playing-field.

Despite the new transparen-
cy in prices, economists do
not expect to see a rash of
price reductions out of a
sense of shame. The idea is
refuted by the fact that in the
vast majority of cases the cri-
teria determining prices have
not changed one iota with the
arrival of the new currency.
Taxation, transport and labor
costs, and varying regional
competitive situations remain
much as they were.

A further factor that has to
be considered is that earnings
vary from one country to an-
other. Finland's GDP per
head of population is one of
the highest in Euroland -
even if it is nothing like as
high as in Luxemburg, where
cars go cheap.

Consumers may moan, but
they are not really able to
take full advantage of the
variations in prices. As Jim
Murray, Director of BEUC,
the European Consumers
Organization, pointed out:
"While people might come
back from abroad grumbling
that a Coke is cheaper over
there, they are not going to go
to another country to buy a
can of Coke." (HS)

‘Taste of Finland’ cooking contest
during Finlandia Week

LAKE WORTH, FL - Taste
of Finland is a yearly Finnish
food cooking competition held
at Wachovia Bank during
Finlandia Week (Feb. 2-10).
This will be the 12th. year
that the competition is being
held.

Everyone is welcome to
enter, preferably with a tradi-
tional Finnish dish. Judging
will be done by all the people
at the bank before 2 pm. The
top three (3) contestants will

be awarded prizes. Entertain-
ment will be provided along
with coffee and pulla (Finnish
coffee bread).

Time: Wednesday, February
6, 10 am - 2 pm

Place: Wachovia Bank at the
corner of Lucerne Ave. and
Federal Hwy. in Lake Worth.

For more information and
registrations please call Si-
nikka Puranen 561-5383-
5140.

Finlandia Week

News fror_h Finland

Lipponen to seek
party leader re-election

Prime Minister Paavo Lipponen said on Mon-
day he would seek another term as leader of his
Social Democratic Party, pitting himself against
Foreign Minister Erkki Tuomioja at a party con-
ference in June.

"I am ready to give all I can so the Social
Democrats...can gather their forces for the next
parliamentary election," Lipponen said in a
speech given in the city of Pori.

Lipponen's announcement comes five months
ahead of the SDP party conference and just over
a year before Finland's next general election in
early 2003. The SDP leads a five-party coalition
government formed in 1999.

Tuomioja announced his bid to lead the SDP
last week, saying he wanted to spark debate
about the party's future and restore respect for
politics and Social Democracy.

Tuomioja, age 55, a former 1960s radical who
draws support largely from the left wing of the
party, has often been tipped as a successor to
Lipponen. He became foreign minister in early
2000 after serving as trade and industry minister
in 1999-2000.

Lipponen, 60, has led the party since 1993 and
been prime minister since 1995. He has at times
been tipped in the media to become a member of
the European Commission in Brussels or even to
succeed Romano Prodi as Commission presi-
dent. (Reuters)

Young people read newspapers
more than before

Finnish young people aged 12 to 20 read news-
papers more frequently than they did two years
ago. According to a national youth study, 44
percent of people in that age group read newspa-
pers on a daily basis. The previous time that
such a study was conducted, in 1999, the figure
was just 41 percent.

This was the first time in the history of the
study, which dates back to 1982, that newspaper
readership among young people has increased.

The change was revealed in the seventh nation-
al study on media consumption by young peo-
ple, commissioned by the Finnish Newspapers’
Association and conducted by the marketing
research company Taloustutkimus.

The survey revealed that young people spend
an average 15 minutes a day with the newspaper
during weekdays and about 19 minutes a day on
weekends.

turn to NEWSPAPERS page 9

SDP gaines popularity

Support for Finland's ruling Social Democratic
Party (SDP) jumped in December keeping it
ahead of the main opposition group, the Centre
Party, for the fourth month in a row, a poll pub-
lished this week found.

Support for Prime Minister Paavo Lipponen's
SDP, which leads a five-party coalition govern-
ment, edged up to 25.0 percent in December
from 23.8 percent in November, the survey car-
ried out by polling agency Taloustutkimus for
national broadcaster YLE's radio news, showed.

Backing for the Centre Party, which draws its
support largely from rural areas and smaller
towns, slipped to 21.9 percent in December from
23.4 percent in a similar poll in November.

Support for the co-ruling Conservatives rose
1.2 percentage points month-on-month to 21.2
percent in December, the survey showed.

The Greens, the fourth most popular party and
a junior coalition partner, saw their support at
11.4 percent in December versus 12.5 percent in
November. (Reuters)

Finland crosses news threshold
with imaginative euro
forgery attempt

Sunday saw a rare event in that Finland crossed
the international news threshold, albeit briefly
and at low altitude. The cause of the coverage
was not the faulty EUR 500 notes discovered
without holograms late last week — the numbers
of these mutant bills are so small they are
unlikely to cause much more than red faces for
the Finnish printers.

No, it was a much more sinister counterfeiting
plot that attracted the attention of Reuters and
CNN: the EUR 300 note offered on last week's
Thursday by an unknown man at a gas station in
the Lapland village of Kolari.

The man had attempted to buy gasoline to a
value of EUR 7.50 by passing a forged note. His
big problem was that there is no EUR 300 bill in
circulation. Denominations are only 5, 10, 20,
50, 100, 200, and 500 euros.

When the sales clerk didn’t have enough
change to cover the difference, the man walked
out, promising to return with a smaller bill. He
never came back. Forged euro notes (for the
right denominations) have been encountered in
Germany (where dodgy D-marks are a much
more acute problem at present), Holland and
Ireland.

Local police are investigating the information,
which was made public by the Tampere-based
newspaper Aamulehti. The police believe the
incident was some kind of misunderstanding.

(HS)

Confidence grows in industry

Recent calculations in Finnish industry and
other sectors of the economy give reason for
cautious optimism for the future.

The Confederation of Finnish Industry and
Employers (TT) released figures last week sug-
gesting that confidence in the future had in-
creased among Finnish industry. Total produc-
tion had also increased toward the end of the
year, and consumer spending has been high at
stores and on the housing market.

According to the TT, industrial expectations
have been boosted by increased sales which has
led to demand for more production. The most
important factor in the better expectations is the
improvement in the electronics industry this past
autumn.

Nevertheless, the TT takes a cautious view of
the situation, pointing out that it is not certain
that the rise can be sustained.

Factors causing pessimism include the prevail-
ing low export demand and thin order books.
The situation appears especially difficult in the
export sector, where projects are in short supply,
and layoffs are expected. (HS)

Sami language TV news
finally seen on Finnish channel

TV1, one of the two national television net-
works of the Finnish Broadcasting Company
YLE, broadcast for the first time this week the
news in the Sami, or Lapp, language.

The news broadcast came on at 6 p.m. when
TV1 stations in other parts of the country run a
Swedish language children’s program.

In Sweden and Norway the news in Sami has
been broadcast on weekdays since August.

The program is produced at the studios of the
Norwegian public service broadcaster NRK in
Karasjokk, in the north of Norway.

TV-oddast has local production facilities in
both Sweden and Finland. (HS)
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The Cloud Sketcher is a passionate tale of love and war
and art that ranges from the ice fields of the Arctic Circle at
the dawn of the last century to the ruthless world of New
York real estate speculation in the 1920s. In a tiny village
in the northernmost reaches of Finland, a young boy names
Esko Vaananen mourns the death of his mother, who died
in the same fire that so horribly scarred his face. Miserably,
impossibly in love with the beautiful daughter of a Russian
aristocrat, Esko is at the brink of despair when, in the magi-
cal light of the aurora borealis, he has a vision of an impos-
sibly tall building rising gracefully from the frozen lake and
disappearing into the clouds above him.

This pilvenpiirtdjé — “"Cloud sketcher," or skyscraper

. [} . T
2002 Finland Collector's Calendar sgiarks Eina's lfelong quost for beauty. .., :
j The Cloud Sketcher is a transforming journey into the
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Einojuhani Rautavaara is
now frequently referred to as
Finiand’s greatest living com-
poser. Indeed, there is a
growing school of serious
music lovers who would place
him above Jean Sibelius, the
composer who, since his
death in 1957, has been vir-
tually deified for his music, at
least in his homeland.

The latest acknowledgement
of Rautavaara's significance
comes from Alan Kozinn,
music critic of the New York
Times, who placed the recent
CD of Rautavaara's Sympho-
ny Number 8 and Concerto
for Harp among the best clas-
sical music recordings of
2001.

The deeply glowing beauty of
Rautavaara's music is win-
ning the admiration of an
increasing number of listen-
ers in the United States,

Accolades for Rautavaara \—33/;3‘590
where, incidentally, there is The recording, released on //U.
no shortage of Sibelius devo- the Ondine label, features the ‘c
tees. The Concerto for Harp Helsinki Philharmonic con- (D f
and the 8th Symphony are ducted by Leif Segerstam and ¢ Thank you'
Ratavaara at his best, writes the harpist Marielle Nordman.
Kozinn. (Virtual Finland)
To all the relatives and friends
Finnish language classes who made my 80th birthday
at Saima Park a happy occassion!
Scott Road, Fitchburg, MA
Monday evenings 7 - 9 p.m. N Lily Hannula a
Classes begin January 14 o 2
Registration at 7 p.m y 0O
Beginners and Intermediates welcome Q(O\f) op a.s ?j%
For more information call: 978-343-3822 AW = 4
Kalenteri
CALIFORNIA Info: 906-482-7302 or 906-487-2333.
Jan. 19 - Jean Sibelius: Symphony No. 2 to be peformed by the — Seisovapoyta/Finnish buffet, 6:30 pm, Finlandia Hall,
Santa Barbara Symphony, Giséle Ben-Dor conducting, 8 Finlandia University, Hancock. Reserve tickets required
pm, Arlington Theater, 1317 State St, Santa Barbara. Info: Info: 906-482-7302 or 906-487-2333.
805-963-4408 or thesymphony.org — Tanssit/Finn Hall Dance, 8 pm, Finlandia Hall, Finlandia
Jan. 20 - Jean Sibelius: Symphony No. 2 to be performed by the University, Hancock. Music by Keskilannin Pelimannit.

Author's inquiry

Journalist Esko Viirret, of
Oulu, Finland, is working on
a book about Finnish author
Pentti Haanpai (1905-1955).

Viirret turned to RAIVAAJA
hoping to find some of many
letters Haanpda wrote to his
relatives in the U.S.

Pentti Haanpia carried an
extensive correpondence with
Lempi Niemi, whose mother,
Anna (Haanpai) Konola, was
Haanpdéi's aunt. Lempi had
four children: Richard (b.
1924), llona (b. 1926), Vendla
and Valde.

Letters were also written to
Anna Konola's daughter
Wendla, uncle Birger Haan-
pai's daughter Liisa Haan-
pdia/Rae, her daughter Ingrid
Rae, uncle Aimo Haanpaa/
Hamberg and aunt Hilja
Haanpéi /Hannula.

Readers with any informa-
tlon are asked to contact
Esko Viirret, Matosuontie 46,
90230 Oulu, Finland, or by
phone, 011-358-8-334673.

NEWSPAPERS
from page 7

Newspaper readership among

girls has increased somewhat
in the past two years, and is
about equally popular among
boys and giils.

Television remained the
most important medium for
young Finns, rising somewhat
since 1999, but not quite
reaching the 1995 level.

The Internet comes in third,
just slightly behind newspa-
pers.

Radio and magazines, in
fourth and fifth place respec-
tively, have also increased in
popularity.

The higher the age, the more
important newspapers be-
come, as television decreases
in value. Among the 15 - 17
age group, the Internet was
the most popular.

Magazines and especially
the radio were clearly more
important for boys than for
girls. There was no significant
gender difference with respect
to newspapers and television.

(HS)

Jan. 29

Feb. 26

Santa Barbara Symphony, Gisele Ben-Dor conducting, 3
pm, Arlington Theater, Santa Barbara.

— 20th Anniversary Concert by Los Angeles Philharmonic
New Music Group, 8 pm, Zipper Hall, Colburn School, 202
S Grand Ave, Los Angeles. Program includes Esa-Pekka
Salonen: Five Images after Sappho. Info: www.laphil.org

Feb.3 - Animated cartoon 'Muunminlaakson tarinoita' (Tales of
Moomin Valley), 2:30 pm, Kaleva Lodge Hall, 1970
Chestnut St, Berkeley. Includes two stories 'Kauhea pikky
myy' (The Horrible Little Mole) and 'Muumipeikko ja delffii-
ni.' Finnish sound, no English titles, 70 minutes. Info: 510-
849-0125.
CONNECTICUT
Feb.3 — Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 1:30 pm, Finnish Hall, Finnish Hall, 76 North
Canterbury Rd (Rt 169), Canterbury.
Feb. 10 — Finnish American Heritage Society's new members' day,
2 pm, Finnish Hall, Canterbury.
FLORIDA ]
Jan. 19 - Flea Market, 8 am, Kerhotalo, 908 Lehto Lane, Lake
Worth. Info: 561-586-3713.
Jan. 27 - 'Snow Ball Tea Dance,' 2-5 pm, Finnish American Club,
6016 Delaware, New Port Richey.
Feb.6 — Membership meeting & pot luck, 12 noon, Finnish

* American Club, New Port Richey.
Feb. 2-10 — Midnight Sun Festival, Lake Worth. Info: Finlandia

Week Inc. P O Box 3354, Lantana FL 323465-3354 or
www.finlandiaweek.org

— 'Laskiainen' Pea Soup Dinner, Program & Dance, 5 pm,
Finnish American Club, New Port Richey. Advance tickets
required: 849-6349, 845-0097 or 942-3916.

MAINE
Jan. 17 — Finnish-Ameiican Society of Mid-Coast Maine meeting,
7 pm, Municipal Building, Owls Head.
Jan. 20 - Finnish American Heritage Society of Maine annual
meeting, 2 pm, Heritage Center, Maple St, West Paris.
Election of officers & directors. Program will feature high-
lights of the society's past 20 years.
MASSACHUSETTS
Jan. 11— Nils Snack Dance, Viking Club, 410 Quincy Ave,
Braintree. Soup & sandwich 6:30-7:30 pm followed by
dancing. Info: 781-659-2206.
Jan. 12 — New England Finnish School, 10 am-12 noon, Waldorf
School, 739 Mass Ave, Lexington.
— Finnish-American Society of Cape Cod monthly meeting,
12:30 pm, West Barnstable Community Building, Rt 149,
West Barnstable.
— Opening reception for 'Distances: Paintings of New
England and Ireland' by Eric Aho, 3-5 pm, Alpha Gallery,
14 Newbury St, Boston. Info: 617-536-4465.
Jan. 13 - Breakfast by Maynard Knights of Kaleva, 7-11 am,
Kalevaiset Lodge, Fort Pond, Littleton. Public is invited.
Jan. 14 - Finnish language courses begin, Saima Park, Scott Rd,
Fitchburg. Beginners, intermediate, conversational.
Registration 7 pm. Info: 978-343-3822.
Jan. 15 - Finnish Golden Age Club meeting, 1 pm, Saima Park,
Fitchburg.
Jan. 20 - Dinner Dance, 2-7 pm, Viking Club, Braintree. Music by
Nils, Fred & Jack. Reservations: 508-378-9991.
Jan. 26 — New England Finnish School, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington.
Feb.9 - New England Finnish School, 10 am-12 noon, Waldorf
School, Lexington.
Feb. 10 — Breakfast by Maynard Knights of Kaleva, 7-11 am,
Kalevaiset Lodge, Littleton.
MICHIGAN
Jan. 18 - Heikinpéiva — Mid Winter Celebration begins, Hancock.

Jan. 19

Jan. 20

Jan. 25

NEW YORK
Jan. 17

Jan. 25

— Heikinpaiva continues:

— Tori/Market, 10 am-3 pm, Finnish American Heritage
Center, Quincy St, Hancock. Ethnic crafts, foods, Finnish
items. To reserve a table: 906-482-2333.

— Reindeer camp, vipukelkka/whipsled & exhibit, 10 am-3
pm, Hancock Middle School lawn, Quincy St, Hancock.
Tribute to the ingenuity of Finnish immigrant rural men &
their sons.

— Heikinpaiva Parade, 11 am, Quincy St, Hancock. Cash
prizes! Info: 906-482-2333.

— Lumitalo/House of Snow grand opening, 11:15 am,
Finlandia Campus, corner of Quincy & Ryan Streets,
Hancock.

— Heikinpaiva Hiihto Ski Race, 1 pm, Maasto Hiihto Trails.
22 km & 5 km freestyle/2 km & 1 km youth races. Info:
906-487-5424.

— Finnish Cooking Course, 1 & 3 pm, Fellowship Hall,
United Methodist Church, Hancock. Pre-registration
required. Info: 906-487-7302.

— Mini-Salolampi Finnish language camp, 1-3 pm,
Hancock. For ages 7 to 13. Pre-registration required. Info:
906-487-7302.

— Polar Bear Dive, 2:30 pm, waterfront, Ramada Inn,
Hancock. Win a coliector Heikinpaiva medal!

— Heikin kokko/Christmas Tree bonfire, 4:30 pm, water-
front, Hancock.

— Potluck supper to welcome new FCA members, 1 pm,
Finnish Center, 35200 W Eight Mile Rd, Farmington Hills.
Members who joined during 2001 are guests; members of
longer duration are asked to bring one generous dish of
their choice to share. FCA will provide meat entrée, coffee,
tea & milk.

— Supper with music by Soittoniekat, 5:30-8 pm, Finnish
Center, Farmington Hills.

MINNESOTA
Feb. 15-18 — Salolampi Family Fun Weekend, Salolampi Village,

Turtle River Lake, County Highway 20, northeast of
Bemidiji. Info: 800-450-2214.

Aug. 7-11 — FinnFest USA 2002, University of Minnesota, Minne-

apolis. Info: finnfest02@hotmail.com or FinnFest USA
2002, 2147 University Ave W, St Paul MN 55114.

— ModernWorks! concert by Madeleine Shapiro, cellist, &
Mikko Luoma, accordionist, 8 pm, Christ & St Stephens
Church, 120 West 69th St, New York City. Program fea-
tures premiere of works by Charles Wuorinen and Magnus
Lindberg. Also on the program is a piece by Jukka
Tiensuu.

— 'Night Ride and Sunrise' by Jean Sibelius to be per-
formed by The Cleveland Orchestra, 8 pm, Carnegie Hall,
881 Seventh Ave, New York City.

Feb.8 - Finlandia Foundation New York Metropolitan Chapter
membership-program evening, 8 pm, Estonia House, 243
East 34th St, New York City.
WASHINGTON

Feb. 10 — United Finnish Kaleva Brothers & Sisters Seattle Lodge

#11 98th Anniversary Celebration, 1 pm, Nordic Heritage
Museum, 3014 NW 67th, Seattle.

WASHINGTON , DC
Mar. 10 — Finlandia Foundation National Capital Chapter meeting,

3 pm, Embassy of Finland, 3301 Mass Ave NW. Program:
‘Shipbuilding and Cruise Industry' by representatives of
Kvaerner Masa Yards, Wértsila North America & Wartsila
Cruise Ship Sales. Free admission but must rsvp by Mar
7th to: e-mail Finn2@erols.com or Dennis Harrington,
6534 Greyledge Ct, Alexandria VA 22310. Coffee & pulla
will be served.

Events subject to change without notice
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Heinkinpiiva 2002 set for January 18-19

HANCOCK, MI - Heikinpéi-
vé, or St. Henry's Day, is the
day when a hibernating bear
turns over in his sleep, mark-
ing the midpoint of winter. It's
likely that on that day in
Hancock, however, only the
bears will want to be sleeping.

When people arrive for the
fourth annual Heikinpaiva
celebration on January 18
and 19, they'll be treated to
some of their favorite activi-
ties, but also some new ele-
ments bound to bring out
some Finnish pride in every-
one involved.

Among the additions to the
Heikinpédiva lineup is the
United States' first ever lumi-
talo (snow house), a structure
built entirely out of snow and
ice. Noted lumitalo architect
Seppo Mikinen - a.k.a "Mr.
Snowhow" — will travel from
Finland to assist with the
project, which will include
one snow-house on the cam-
pus of Finlandia University in
Hancock and another in
Houghton. Ironically, the
lumitalo will offer guests an
opportunity to step out of the
cold for a moment, as temper-
atures are remarkably steady
inside the structure.

Attendees will also be able to
"feast” both their eyes and
their stomachs during Heikin-
paiva, as this year's program
will feature a cooking work-
shop, along with a street the-
ater presentation, birchbark
basket-making class, an out-
door museum that will dis-
play the tools of the early
Finnish immigrants, a reen-
actment of the kruunuhddt
(crown wedding), and the
showing of documentaries
produced by Edmonton, Al-
berta-based Karvonen IFilms.

If that isn't enough to see,
participants can complete the
day's activities by gathering
around the Heikin kokko at
the nearby Portage Canal.
The bonfire will be fueled by
area residents' discarded
Christmas trees.

Of course, this year's Hei-
kinpéaiva will again include
the events that make it one of
the most popular mid-winter
festivals in, the Midwest. As
with past years, the festival
gets under way at 6:30 p.m.
Friday, January 18 with the
seisovapoytd (buffet). Advance
tickets are required for the
buffet, which will be followed
by a dance.

The following day, the cele-
bration will feature annual
favorites such as the reindeer
camp and vipukelkka rides on
the Hancock Middle School
lawn, the tori in the theater of
the Finnish-American Heri-
tage Center, a mini-Salolampi
camp, the Heikinpaivd Hithto
ski race, the polar bear dive
into the Portage Canal, and
the parade down Quincy
Street. Throughout the day,
attendees will see an array of
Finnish folklore costumes on
display.

Cooking courses

Helsinki native Anna Lin-
nonmaa will be coming to
Hancock during the Heikin-
paiva celebration to instruct
two cooking courses.

Linnonmaa will teach atten-
dees how to cook karjalan
pitrakka (Karelian pasties)
during a 1 p.m. session, while
those attending the 3 p.m.
course will bake korvapuustt
(Finnish sweet bread varia-
tions).

Linnonmaa, who first came
to the United States in 1990
because of her husband's
work, now lives in Gladstone
(MI). She has a master's de-
gree in education from Hel-
sinki University, from which
she graduated with a degree
in home economics. She
returns to Finland with her
three children annually dur-
ing the summer and teaches
adult-education courses while
She is there.

Weaving classes
A noted weaving instructor
from Amery (WI) will be on

Rosa Lemberg honored

Rosa Lemberg was honored
by being included in the re-
cently published Indiana Uni-
versity book, Women Building
Chicago, 1790-1990, a Bio-
graphical Dictionary. The dic-
tionary, which included the
biographies of 429 women,
was the result of a ten-year
project of the University of
Illinois, Chicago Social Sci-
ence Research co-directed by
fRima Lunin Schultz and
Adele Hast and co-sponsored
by the Chicago Area Women's
History Conference and the
Center for Research on Wo-
men and Gender.

Women who were included
had to have died by December
31, 1990 and had to have
played a role in some way in
Chicago's history. Enough
information had to be avall-
able to provide a biography of
reference value. An impres-
sive introduction by Rima
Lunin Schultz describes in
general the contributions of
the women who were grouped

in broad categories. Included
are biographies of women in
the fields of labor, social
reform, law, medicine, art,
music, sciences, education,
broadcasting, politics, philan-
throphy, religion, literature
and theatre.

Rosa Emilia Clay Lemberg is
identified as an actress,
singer, drama and choir di-
rector, musician, and teacher.
While here final years, after
1921, were spent in the Chi-
cago and Waukegan areas,
she was well known across
the nation in various Finnish
Halls' activities. These in-
cluded New York City and
Brooklyn (NY); Ironwood (MI);
Astoria (OR); Seattle and
Wilkesberg (WA); and Butte
(MO).

Lemberg's biography was
written by Eva H. Erickson
who also wrote The Rosa
Lemberg Story. Erickson also
translated and published
Rosalia written by Arvo Linde-
wall. Eva H. Erickson

hand during Heikinpédiva to
teach classes on birchbark
weaving. Phyllis Knutson will
conduct classes at 1 p.m.
January 18 and 19, during
which participants will create
a birchbark bread pan that
can be used to bake bread, or
as a decorative basket. Both
classes will be the same; par-
ticipants need only attend one
session.

Well versed in both basket
and birchbark weaving, Knut-
son has training in Finnish
and Native American weaving
styles. She has learned tech-
niques from many weavers,
including well known birch-
bark weaver Dr. Charles
Mayo.

Knutson, a Kettle River (MI)
native, has taught weaving
courses at many locations
around the Midwest. She has
been weaving for 10 years
and has taught the craft for
eight years.

The birchbark class, mini-
Salolampi camp, cooking
class and seisovapdytd re-
quire advance registration.
For information about the two
classes, contact Mary Beth
Knuuttila at (906) 487-7347.
For more information about
Heikinpéiiva, or to order din-
ner tickets, contact Jim Kurtti
at (906) 487-7302 or Cynthia
Coté at (906) 482-2333.

Polar Bear Dive
growing in popularity

On January 19 at 2:30 p.m.
the Finnish Theme Committee
will again sponsor its annual
Polar Dive as part of the mid-
winter festival, Heikinpaiva.
The dive is modeled after the
Finnish custom of plunging
into cold water or snow after
taking a sauna.

The Ramada Inn in Hancock
makes its pool, sauna and
Jacuzzi available to the divers
both before and after they
take the plunge. Last year 47
brave men and women dove,
jumped or otherwise entered
the canal.

The sheriff's department,
Mercy Ambulance and the
Aquanauts diving club all are
on hand should emergency
services be needed, but to
date these have never been
necessary.

Last year the Finlandia
hockey team accepted the
challenge and provided a
great show as they appeared
in their hockey helmets,
gloves and various other
pieces of their uniforms. The
Phi Kappa Tau fraternity is
always the first to commit to
taking the dive and they turn
out in record numbers.

This year registration will be
in the Ramada Inn lobby prior
to the jump. Following suc-
cessful completion of the
dare, each participant will be
awarded a certificate from
McDonald's in Houghton.

Judges carefully watch and
rate each diver and dive and
give medallions for the best
dive, most unusual costume
and the most entertaining
plunge. These three winners
will also receive a pizza certifi-
cate from Nutini's Supper

turn to HEIKINPAIVA paghe 12
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tal principles on which our
security and defense policies
are based. Naturally, there is
a need to monitor them to en-
sure that they remain up-to-
date, but I do not believe that
the present international situ-
ation will decisively change
our status nor our basic solu-
tions. In this connection, I
want to thank the Eduskunta
for its meritorious

handling of the report on
security and defence policy.

When we have pondered
post-Cold War Europe, we
Finns have often reiterated
the importance of building a
new, open cooperation. The
enlargements of the Council
of Europe, the European
Union and NATO are part of
this transformation. A new
stronger -and more equitable
Europe could promote global
fairness.

I can happily repeat what I
said last year about our hav-
ing excellent relations with
our neighboring countries.
The numerous important vis-
its last year included those by
President Vladimir Putin of
Russia and President Arnold
Riiiitel of Estonia to Finland
during the autumn.

Russia's aspiration to draw
closer to the European Union
and integrate her economy
into that of Europe and the
world accords also with Fin-
land’'s interests. It is impor-
tant to us that Russia, as a
European country, continues
her commitment to the Eu-
ropean community of values.
We want to make our own
contribution to supporting
this development.

Estonia’s development has
been rapid in the past decade.
Finland supports Estonia as
she tries to strengthen her
position in the European fam-
ily of peoples. We consider it
important that this takes
place in accordance with
Estonia's own wishes.

Finland has coped well in a
globalising world. We have
long been aware of an inter-
dependence between national
and international prosperity.
Our Nordic welfare society
makes it possible to imple-
ment the rights of the individ-
ual and is a central compo-
nent of our competitiveness.
Finland - like the other
Nordic countries — is on the
highest world level whether
the criterion used is openness
of the economy, the quality of
the environment in which
companies operate, or the
evenness with which income
is distributed and the com-
prehensiveness of the social

security network.

Thus an international com-
parison shows that the saying
that being born a Finn is a
kind of lottery win still holds
true. In the decades that we
have been independent, we
have built a society in which
people have great freedom to
decide their own lives. They
are encouraged to influence
common affairs and helped
when they encounter major
economic and social difficul-

ties. We have a lot of everyday
security. What Mother Fin-
land has to offer is a lot more
abundant today than it was
in the past.

In ,spite of all this positive
development, the everyday life
of many Finns - young and
old, rural and urban - is still
difficult. The legacy that the
recession left our country is
that there are still too many
people out of work. Since the
new upswing began, the econ-
omy has been growing at a
dizzying pace, but prosperity
is tending to be shared un-
evenly. There is still a lot of
work to be done to eliminate
homelessness, unemploy-
ment, poverty and exclusion.

Prime Minister Lipponen's
government has through a
variety of measures tried to
eliminate these problems. I
express my support for the
government in its work.
Strengthening social justice is
a cause that we all share.

Respect for law and order is
one of our strong national
traditions. However, it needs
constant care. On unfortu-
nately many occasions in the
past year, we have had to
hear and see news reports of
incomprehensible violence.
Most shocking of all has been
to see even very young people
commit such deeds. There
does not seem to be any one
factor that explains these
acts; instead, what is always
involved is the combined in-
fluence of several things.

Taking care of our children’'s
and our own financial securi-
ty is important and often de-
mands hard work. However,
we adults can ask ourselves
whether we care about our
children in the right way. Our

task is to pass on values to
future generation - to tell
them what is right and what
is wrong. We must not leave
children and young adults
alone, but must listen to and
guide them.

Children’'s parents have the
primary right and responsibil-
ity to bring them up.
Teachers, the police and so-
cial workers and many other
professionals and activists in
civil society do important
work that deserves respect.
But not even that is enough.
We all have our responsibili-
ties and duties as neighbors.

The past year saw growing
uncertainty in the interna-
tional economy. The EU coun-
tries, the United States and
Japan drifted simultaneously
into a phase of slow growth.
This time, uncertainty does
not stem solely from econom-
ic factors; the events of last
autumn have had a decisive
influence on general confi-
dence and expectations.

A weakening of the interna-
tional economy affects an
open economy like Finland's
relatively strongly. However,
the fundamental factors un-
derpinning our economy are
sound and, despite a slow-
down in growth, we can look
to the future with greater con-
fidence than earlier,

turn to SPEECH page 12
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Vesteri Ldnsimdkt (1895-1972), also known as Leo Hill, in a photographs

taken in New York City (n the 1920s.

Photos courtesy of Totvo Tamminen

Leo Hill

by Toivo Tamminen - translated by Roy Helander

This is the fifteenth in a
serles of articles on historical
Finnish American recording
artists.

Tolvo Tamminen, the author
of these articles, has spent
over a decade researching the
life and work of the men and
women whose voices and
music have been preserved on
old phonograph recordings. He
lives (n Rithimdkt, Finland.

Roy Helander, the translator
of these articles, has been an
observer of and participant in
the Finnish American music
scene for over six decades. He
lives in Maynard (MA).

The publication of this article
in RAIVAAJALs being support-
ed in part by a grant from the
Finlandia Foundation Trust.

Leo Hill was born at Kari-
joki, Finland on May 7, 1895.
His original name was Vester
Leander Westerback which he
later translated into Vesteri
Liansiméki. Not too much is
known about his youth.

During the 1915-1916, Ves-
teri studied at the Agricul-
tural School in Orisberg, after

The publication of this
translation in RAIVAAJA
is being supported in part
by a grant from the
Finlandia Foundation
Trust.

which he left for America for
the first time. Lansiméiki
began to play a 5-row accor-
dion in New York and mas-
tered the art of reading
music. He was quite a player
when he returned to Finland
in 1921.

With the money earned in
America, Vester Lansiméaki
bought a small property

which he farmed at Karijoki.
In addition, he was probably
the first professional photog-
rapher in that village and he
also repaired clocks and vari-
ous musical instruments.

He had become a good musi-
cian while in America and by
1920 he played classical
pieces: works of Deiro, Fro-
sin, operatic overtures and
other operatic music. As a
fine player he naturally at-
tracted students. In fact, it
can be said that it is due to
Linsimiki that later fine
accordionists later existed in
Ostrobothnia.

In the years 1926-1928 he
concertized in his home
province with his best stu-
dent, Leander Norrback.
Thus lessons learned by Lan-
siméki in America were trans-
ferred to the Norrback family
with well known results.

Perhaps because of his
many trades, Vesteri Lansi-

maéki's farming did not suc-
ceed, rather, it brought on
debts. Thus, hoping for bet-
ter income, Vester again
headed across the ocean in
1928. He had just been elect-

ed treasurer of the Karijoki
credit union, but he refused
the position. He left his wife
Armida and sons Kalevi and
Erkki in Finland. The family
never heard from him again.

Vesteri Lansimaki first had
gone to Canada, but soon
moved to New York and began
to use the name Lec Hill. In
the first years Leo Hill did not
perform very often, but he did
twice record accordion solos.
Only a few hundred of these
Victor records were sold and
they are quite a rarity today.
The rarest of the three was
only discovered in 1990 in
Ohio. The poor sales were
not due to either the per-
former or the selection of
music. The times were eco-
nomically bad and buying
records was not a priority
with the public.

Leo Hill's scarcity of perfor-
mances resulted from an
accordion repair business
that he set up in New York.
The shop operated at first at
104 E. 121 Street until the
autumn of 1937 when Leo
Hill moved his repair busi-
ness into larger quarters at

LEO HILL

Valmistaa
ensiluokan
harmonik-

koja
tilauksen
mukaan

Viritys ja korjaustyot huolellisesti

ja halvalla.

Niamit tunnetut goittajat suositte-
levat naita soittokoneita:

Viola Turpeinen,

Andy Kosola,

Arvid Franzen.

104 E

121 5t., Nu Y. €.

“_

This old ad says that ‘Leo Hill makes first class
accordlons by special order. Tuning and careful
repair provided at a low cost. The following players
recommend these accordions: Viola Turpeinen, Andy

Kosola, Arvid Franzen.’

Selma Leeman Company's
Finnish Bookstore at 27 East
125 Street. Werner Birch's
accordion and music studio
where Leo Hill was also
involved, was located at the
same address.

Hill was in his own class as
an accordion tuner and re-
pairman. Many noted accor-
dionists who wanted to main-
tain their instruments in top
form praised his work. Not
only did he repair but he also
made accordions.

At least two of his accor-
dions have ended up in Fin-
land. One is a Kravat style
pianc accordion, which was
recently on display at the
Karijoki library. The other is
a 4 row accordion which has
been adapted into an Elomaa
body and this specialty can

be seen at the Finnish
Accordion Museum in Sysma.

At the end of the 1930's, Leo
Hill appeared in New York, in
Port Chester and at Lomala in
Fishkill. He played a concert
followed by dancing. He was
also a good singer and a
decent violinist.

Leo played violin solos at
many concerts in 1940-1960
and sang bass in the Mixed
Chorus of the New York Tyo-
videntalo. When Finnish ac-
tivities began to fade in New
York, Leo Hill moved to Flo-
rida at the end of the 1950's.
He continued to repair accor-
dions and played in Lake
Worth for several more years.

He appeared regularly at the
Tourist Club in Lantana and

turn to HILL page 12

7

” \

S e nE e
Ty

I

0

r

e

-

Accordion in the Kravat style made by Leo Hill. The plano
keyboard used German Dixi keys as did accordions made (n
Kouvola and Vilpuri as well as America. Leo Hill's name can
be seen (n the bottom center of the photograph.
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he played both accordion and
violin there until February
1972. Leo Hill died in Lake
Worth on June 17, 1972 at
the age of 77.

Since Leo Hill or Vesteri
Lansimdki had not been in
contact with Finland for many
years, he was officially de-
clared dead by the Karijoki
church on March 4, 1987. It
was only due to later research
into Lansiméki's life that the
actual death date was
learned.

Recordings by Leo Hill
Leo Hill, accordion solo (New
York, March 5, 1930), Victor
V-4061 - Lamaska polka,
Kulkurin kaiho, waltz.

Leo Hill, accordion solo with
Eugenio Cibelli, guitar (New
YUork, March 18, 1930),
Victor V-4084 - Muisto
Schottishe, Vaara ja kiero
viitonen polka. Victor V-
4099, Haaskin schottishe,
Rukkaset waltz.

Researching the lives and
work of old-time Finnish Amer-
ican recording artists like Leo
Hill is an ongoing project.

Additional information about
them s welcome and needed.
Contact Raivaaja, P. O. Box
600, Fitchburg MA 01420-
0054; tel. 978-343-3822; FAX

978-343-8147; or e-mall
ratvaaja@netlplus.com
SPEECH 2
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Tcday we have adopted the
new euro banknotes and
coins. Our new currency is
also the legal tender in eleven
other countries. This new
cooperation brings better se-
curity for our economy.
Thorough preparations have
been made.

Therefore I believe that, al-
though we do feel sadness as
we abandon our old familiar
markka, all of us will soon be
familiar with the new euro -
after a small period of prac-
tice.

My husband and I received
many communications during
the year. On behalf of both of
us, I thank you for this coop-
eration, which is important to
us.

I wish you all a good year in
2002.

New Yorkin Suomalainen
Evankelisluterilainen

SEURAKUNTA
at Park Avenue Methodist Church
106 E. 86th Street, NYC 10028

Tammikuun 20. paiva klo 3 iltapaivalla
rovasti Pentti Palonen saarnaa

Helmikuun 3. paiva klo 3 iltapaivalla
pastori Tarja Koskela saarnaa

Helmikuun 17. paiva klo 3 ittapaivalla
pastori Vesa Tuominen Floridasta saarnaa
Kahvitarjoilu jumalanpalvelusten jalkeen

Helmikuun 24. paiva klo 3 iltapaivalla

VUOSIKOKOUS

Kaikki tervetulleita!

RAIVAAJA

SUBSCRIPTION
AND/OR
ADDRESS CHANGE
NAME
ADDRESS

New subscription

Payment $

Renewal

SUBSRIPTION RATES:
USA: 12 mo. — $28.00; 6 mo. — $20.00; 3 mo. — $16.00
OUTSIDE USA: 12 mo. - $33.00; 6 mo. — $25.00

Raivaaja
P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0054
Phone: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

nainen. Wiitala on ldhettanyt
Pentille 3-4 kirjetta.

Ingrid Rae ol piirtadjana

muun muassa Penthouse
Studiossa NY:ssid. Hin suun-
nitteli kuvitustakin Pentin
teoksiin. Ingrid meni naimi-
siin serkkunsa Kalevi Muris-
ojan kanssa, joka oli Ingridin
didin sisaren Emman poika.

Suomen vierailuja

Anna Konolan tyttidren
Wendlan tytir Wendla Hauta-
méki on ollut vaihto-oppi-
laana Suomessa vuonna
1964. Liisa ja Ingrid Rae
kavivat Suomessa 1934.
Ilona Rae on kidynyt Suomes-
sa viilmeksi vuonna 1956.
Hén kéavi tuolloin Piippolassa
Ja Oulussa sekid Helsingissi
Kustannusosakeyhtié Otavan
vieraana. Richard Niemi kivi
Suomessa vuonna 1970.

Amerikan apu

Sodan jidlkeen sukulaiset
liahettivit Amerikan paketteja
Pentille. Niin Lempi kirjoit-
taa 6.1.1946: "By the way,
ihan meinasi unehtua. Lé&he-
tin paketin, siind on kaksi
hantuukia jotka on hailah-
jaksi (vdhdn myohain). Siina
on sigaria, 1 1b kahvia, 1 1b
prunes, 2 saippuaa, 2 kap-
paletta kangasta, 1 paketti
cocoa, 1 pak. puddinkia. Toi-
von etté tulee perille..."

Haku pddille!

Pentin Amerikansukulaisil-
le kirjoittamat noin 50 kirjetta
olisivat tidrked osa kirje-
kokoelmassa. Vetoan kaikki-
in RAIVAAJAn lukijoihin, etta
tiata tarkeidd sanomaa levitet-
taisiin koko maassa! Toivot-

tavasti viesti tavoittaa sel-
laisia Haanpaan suvun jélke-
laisia, joilla on tallella Pentin

Almo Hambergin pojat (vas) Almo, Tolvo ja Helkkl.

kirjeita!

Jos mahdollisesti loytyvia
kirjeitd ei haluta luovuttaa
Pentti Haanpdan Seuran ko-
koelmiin Piippolaan, kopi-
otkin kirjeistd ovat arvokkai-
ta. Vanhoista katkoista vol
16ytyd muutakin Penttid kos-
kevaa aineistoa: Pentin ldhet-
tamia kirjojensa tekijakap-
paleita, valokuvia, lehtiar-
tikkeleita, paivakirjamerkin-
téjd, muistitietoa, ynnd muu-
ta. Tietoja niistd tarvitaan
tulevaan teokseen.

Mahdolliset vastaukset pyy-
detddn toimittamaan lehden
toimitukseen tai suoraan
minulle.

Kiitoksia mielenkiinnosta!
Pankaapa sana kiertdméasin!

Yhteystietoni ovat: Esko
Viirret, Matosuontie 46.
90230. Oulu. FINLAND.
Puhelin 011-358-08-334673.

THE FINLANDIA

FOUNDATION
NY Metropolitan Chapter, Inc.

Meetings every 2nd
Friday of the month from
October through May.

The Estonia House
243 East 34th St., NYC
Mailing address for
information
P.O. Box 2590
Grand Central Station
New York, NY 10163

Consﬂate General

of Finland

866 United Nations Plaza
Suite 250

New York, NY 10017
Tel: (212) 750-4400
Fax: (212) 750-4418
E-mail:
finconny@ix.netcom.com

Please visit our web site at
www.finlandnyc.org for
information on our services,
Finnish events in the
New York area and general
information about Finland.

HEIKINPAIVA
JSrom page 10

Club of Hancock.

To issue a specific challenge
call Helen Stevens at 523-
6234. All are invited to join
in the fun by either diving or
just watching others having
fun.

Heikinpéiva is co-sponsored
by the City of Hancock's
Finnish Theme Committee,
the Community Arts Center
and The Finnish American
Reporter.
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